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1. Пояснительная записка 

1.1. Цель и задачи дисциплины 
Цель дисциплины - сформировать представление о понятии «трансмедийный сторителлинг», а также развить умение рассказывать журналистские истории с помощью технологических и технических возможностей новой цифровой среды.
Задачи дисциплины:
· Изучить понятие и особенности трансмедийного сторителлинга;
· Определить причины возникновения и перспективы развития трансмедиа формата;
· Изучить опыт трансмедийных проектов в российской журналистике.
1.2. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине, соотнесенных с индикаторами достижения компетенций
	Компетенция
(код и наименование)
	Индикаторы компетенций
(код и наименование)
	Результаты обучения

	ПК-9 Готов к проектноаналитической работе в сферах социокультурной деятельности, умение пользоваться нормативными документами, определяющими параметры проведения работ в сферах социокультурной деятельности.
	ПК-9.1 Знает основные принципы проектно-аналитической и экспертно-консультационной работы в сфере социокультурной деятельности
	Знать: социокультурные особенности различных текстов, практик и технологий медиакультуры; 

Уметь: исследовать тексты медиа и медийные практики; выявлять связи между разными феноменами медиакультуры и современного общества;

Владеть: навыком поиска необходимых информационных ресурсов для проведения научного и практико-ориентированного исследования в сфере медиакультуры; методами обработки информации, необходимой для написания исследования и представления проекта, в том числе – в мультимедийной форме.

	
	ПКУ-9.3 Владеет навыками анализа и экспертизы стратегий, программ, проектов и документов в сфере социокультурной деятельности
	Знать: характерные черты трансмедийных повествований в цифровой среде; принципы продюсирования трансмедийных проектов. 

Уметь: ориентироваться в ключевых понятиях, связанных с осуществлением трансмедиа проектов в цифровой среде; ориентироваться как в теоретических концепциях, так и в нормативных документах, связанных с осуществлением трасмедиа проектов. 

Владеть: навыками структурирования и обобщения информации, связанной с трансмедийными нарративами; навыками анализа трансмедийных проектов.


1.3. Место дисциплины в структуре образовательной программы

Дисциплина «Трансмедийный сторителлинг» относится к части, формируемой участниками образовательных отношений учебного плана.
Для освоения дисциплины «Трансмедийный сторителлинг» необходимы знания, умения и владения, сформированные в ходе изучения следующих дисциплин и прохождения практик: «Кроссмедиа».
В результате освоения дисциплины «Трансмедийный сторителлинг» формируются знания, умения и владения, необходимые для изучения следующих дисциплин и прохождения практик: «Медиааналитика».
2. Структура дисциплины
Общая трудоёмкость дисциплины составляет 2 з.е., 72 академических часа.
Структура дисциплины для очной формы обучения
Объем дисциплины в форме контактной работы обучающихся с педагогическими работниками и (или) лицами, привлекаемыми к реализации образовательной программы на иных условиях, при проведении учебных занятий:
	Семестр 
	Тип учебных занятий
	Количество часов

	3
	Лекции
	10

	
	Семинары/практические/лабораторные работы
	10

	
 Всего:
	20


Объем дисциплины в форме самостоятельной работы обучающихся составляет 52 академических часа. 

Структура дисциплины для заочной формы обучения
Объем дисциплины в форме контактной работы обучающихся с педагогическими работниками и (или) лицами, привлекаемыми к реализации образовательной программы на иных условиях, при проведении учебных занятий:
	Семестр 
	Тип учебных занятий
	Количество часов

	4
	Лекции
	4

	
	Семинары/практические/лабораторные работы
	4

	
 Всего:
	8


Объем дисциплины (модуля) в форме самостоятельной работы обучающихся составляет 64 академических часа. 

3. Содержание дисциплины
	№
	Наименование раздела дисциплины
	Содержание

	1
	Визуализация как основа трансмедийного медиапространства
	Визуальный сторителлинг; Трансмедийные техники и технологии в современных медиа.

	2
	Работа с трансмедийными медиапроектами
	Форматы визуализации медиапроекта; Технологии взаимодействия с аудиторией

	3
	Трансмедийный сторителлинг в журналистике
	Новые жанры и форматы. Роль пользователя в современной журналистской деятельности. Конвергентная структура редакции. Основные принципы организации работы конвергентной редакции. Способы взаимодействия с информацией и с пользователями.

	4
	Трансмедийный сторителлинг в современном общественном пространстве
	Медиатизация современного мегаполиса, формы присутствия медиа в городском пространстве. Мобильные цифровые технологии. Культурные, социальные и политические задачи трансмедийных повествований в городе.

	5
	Трансмедийный сторителлинг в телевизионном пространстве
	Специфика культурных проектов в цифровой среде. Принципы, использующиеся при создании трансмедийных цифровых проектов: растекаемость, погружаемость, непрерывность, многоваринтность, извлекаемость, миросоздание, сериальность.


4. Образовательные технологии
Для проведения занятий лекционного типа по дисциплине применяются такие образовательные технологии как интерактивные лекции, беседы, консультирование, метод группового взаимообучения.

Для проведения занятий практического типа используются групповые дискуссии магистрантов по наиболее сложным темам и проблемам, доклады, защита проекта, работа в компьютерном классе.
В период временного приостановления посещения обучающимися помещений и территории МГУ имени А.И. Куинджи для организации учебного процесса с применением электронного обучения и дистанционных образовательных технологий могут быть использованы следующие образовательные технологии:

– видео-лекции;

– онлайн-лекции в режиме реального времени;

– электронные учебники, учебные пособия, научные издания в электронном виде и доступ к иным электронным образовательным ресурсам;

– системы для электронного тестирования;

– консультации с использованием телекоммуникационных средств.
5. Оценка планируемых результатов обучения

5.1 Система оценивания
	Форма контроля
	Макс. количество баллов

	
	За одну работу
	Всего

	Текущий контроль: 
	
	

	- практические задания (темы 1-5)
	10 баллов
	50 баллов

	- подготовка и презентация доклада
	5 баллов
	5 баллов

	- защита проекта
	5 баллов
	5 баллов

	Промежуточная аттестация – зачет
	40 баллов

	Итого за семестр
	100 баллов


Полученный совокупный результат конвертируется в традиционную шкалу оценок и в шкалу оценок Европейской системы переноса и накопления кредитов (European Credit Transfer System; далее – ECTS) в соответствии с таблицей:

	100-балльная шкала
	Традиционная шкала
	5-балльная шкала
	Шкала ECTS

	90 – 100
	отлично
	зачтено


	5
	A

	82 – 89
	хорошо
	зачтено
	4
	B

	75 – 81
	хорошо
	зачтено
	4
	C

	67 – 74
	удовлетворительно
	зачтено
	3
	D

	60 – 66
	удовлетворительно
	зачтено
	3
	E

	35 – 59
	неудовлетворительно
	не зачтено
	2
	FX

	0 – 34
	неудовлетворительно
	
	2
	F


5.2 Критерии выставления оценки по дисциплине 

	Баллы/ Шкала ECTS
	Оценка по дисциплине

	Критерии оценки результатов обучения по дисциплине

	100-90/A
	отлично/

зачтено


	Выставляется обучающемуся, если он глубоко и прочно усвоил теоретический и практический материал, может продемонстрировать это на занятиях и в ходе промежуточной аттестации.  

Обучающийся исчерпывающе и логически стройно излагает учебный материал, умеет увязывать теорию с практикой, справляется с решением задач профессиональной направленности высокого уровня сложности, правильно обосновывает принятые решения. 

Свободно ориентируется в учебной и профессиональной литературе. 

Оценка по дисциплине выставляются обучающемуся с учётом результатов текущей и промежуточной аттестации.

Компетенции, закреплённые за дисциплиной, сформированы на уровне – «высокий».

	89-92/В
	хорошо/

зачтено
	Выставляется обучающемуся, если он знает теоретический и практический материал, грамотно и по существу излагает его на занятиях и в ходе промежуточной аттестации, не допуская неточностей.  

Обучающийся правильно применяет теоретические положения при решении практических задач профессиональной направленности среднего и высокого уровня сложности, владеет необходимыми для этого навыками и приёмами.  

Хорошо ориентируется в учебной и профессиональной литературе. 
Оценка по дисциплине выставляются обучающемуся с учётом результатов текущей и промежуточной аттестации.

Компетенции, закреплённые за дисциплиной, сформированы на уровне – «хороший».

	81-75/C
	хорошо/

зачтено
	Выставляется обучающемуся, если он знает теоретический и практический материал, грамотно и по существу излагает его на занятиях и в ходе промежуточной аттестации, не допуская существенных неточностей.  

Обучающийся правильно применяет теоретические положения при решении практических задач профессиональной направленности среднего уровня сложности, владеет необходимыми для этого навыками и приёмами.  

Достаточно хорошо ориентируется в учебной и профессиональной литературе. 

Оценка по дисциплине выставляются обучающемуся с учётом результатов текущей и промежуточной аттестации.

Компетенции, закреплённые за дисциплиной, сформированы на уровне – «хороший».

	74-67/D
	удовлетво-рительно/

зачтено
	Выставляется обучающемуся, если он знает на базовом уровне теоретический и практический материал, допускает отдельные ошибки при его изложении на занятиях и в ходе промежуточной аттестации.
Обучающийся испытывает определённые затруднения в применении теоретических положений при решении практических задач профессиональной направленности стандартного уровня сложности, владеет необходимыми для этого базовыми навыками и приёмами.  

Демонстрирует достаточный уровень знания учебной литературы по дисциплине.

Оценка по дисциплине выставляются обучающемуся с учётом результатов текущей и промежуточной аттестации.

Компетенции, закреплённые за дисциплиной, сформированы на уровне – «достаточный». 

	66-60/Е
	удовлетво-рительно/

зачтено
	Выставляется обучающемуся, если он знает на низком уровне теоретический и практический материал, допускает ошибки при его изложении на занятиях и в ходе промежуточной аттестации.
Обучающийся испытывает затруднения в применении теоретических положений при решении практических задач профессиональной направленности стандартного уровня сложности, слабо владеет необходимыми для этого базовыми навыками и приёмами.  

Демонстрирует удовлетворительный уровень знания учебной литературы по дисциплине. Оценка по дисциплине выставляются обучающемуся с учётом результатов текущей и промежуточной аттестации.

Компетенции, закреплённые за дисциплиной, сформированы на уровне – «достаточный». 

	59-35/ FX
	неудовлет-ворительно/

не зачтено
	Выставляется обучающемуся, если он не знает на базовом уровне теоретический и практический материал, допускает грубые ошибки при его изложении на занятиях и в ходе промежуточной аттестации.
Обучающийся испытывает серьёзные затруднения в применении теоретических положений при решении практических задач профессиональной направленности стандартного уровня сложности, не владеет необходимыми для этого навыками и приёмами.  

Демонстрирует фрагментарные знания учебной литературы по дисциплине.

Оценка по дисциплине выставляются обучающемуся с учётом результатов текущей и промежуточной аттестации.

Компетенции на уровне «достаточный», закреплённые за дисциплиной, не сформированы. 

	34-0/F
	
	


5.3 Оценочные средства (материалы) для текущего контроля успеваемости, промежуточной аттестации обучающихся по дисциплине
Практические задания
1. выбрать и проанализировать принципы трансмедийного повествования на примере фильма или сериала.

2. Анализ городских трансмедийных проектов.
3. Разработка сценария интерактивного медиапроекта.
4. Разработка собственного трансмедийного проекта.

5. Разработать структуру конвергентной редакции для реализации трансмедийного проекта. 

Примерные темы докладов 

1. Визуализация как стратегия интегрированных коммуникаций.

2. Основы визуалистики.

3. Визуальный образ в условиях цифровизации.

4. Визуальный текст в условиях цифровизации.

5. Визуальная коммуникация в условиях цифровизации,

6. Цифровой визуальный продукт: VR-формат в медиа.

7. Визуализация в AR проектах в интегрированных коммуникациях.

8. Визуализация open data в медиа.

9. Визуальный сторителлинг (на примере различных медиа).

10. Визуальная история масс медиа.

11. Визуализация в современных медиа: визуальная журналистика.

12. Визуализация в современных медиа: новые жанры (дата журнализм, журнализм виртуальной реальности).

13. Визуализация в масс-медиа: инструментарий и навыки журналиста.

14. Аудитория новых медиа: особенности визуального вовлечения.

15. Новые и экспериментальные форматы масс медиа.

Вопросы для зачета

1. Чем понятие трансмедиа отличается от мультимедиа?
2. Каков спектр взаимодействия между медиа? Какие понятия описывают эти взаимодействия, в чем их специфика?
3. В чем заключается специфика продюсирования трансмедийных проектов в цифровой среде?
4. Что Генри Дженкинс понимает под конвергентной культурой?
5. Какова роль зрителя/пользователя в конвергентной культуре и во взаимодействии с трансмедийными проектами?
6. Что такое франчайзинг в контексте трансмедийных нарративов?
7. Каким образом видеоигры расширяют нарративные и культурные ресурсы киноповествования?
8. Понятие партиципаторной культуры.
9. Что Г. Дженкинс понимает под «коллективным разумом»?
10. Каковы стратегии продвижения продукта с использованием трансмедиа?
11. Каковы принципы трансмедийного сторителлинга в журналистике? Что такое конвергентая структура редакции?
12.  В чем особенность трансмедийных повествований в городском пространстве?

6. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины

6.1 Список источников и литературы
Источники:
Литература:
Основная:
1. Кирия И.В., Новикова А.А. История и теория медиа: учебник для вузов. – М.: Издательский дом Высшей школы экономики, 2017. – 422 с. 

2. Мультимедийная журналистика: учебник для вузов / А. Г. Качкаева и др.; под общ. ред. А. Г. Качкаевой, С. А. Шомовой. – М.: Изд. дом Высш. шк. экономики, 2017. – 412 с.

3. Черных А. Мир современных медиа. – Москва : Издательский дом «Территория будущего», 2007. – 312 с. Режим доступа: http://znanium.com/catalog/product/149216
Дополнительная:
1. Дженкинс Г. Конвергентная культура. Столкновение старых и новых медиа / Г. Дженкинс. – Москва: Группа компаний «РИПОЛ классик», 2019. – 384 с.

2. Качкаева А. Как это делается: продюсирование в креативных индустриях // А. Качкаева // М.: ИНФРА, 2016. – 380 с. Режим доступа: https://knigopoisk.com/files/2016/04/kak-etodelaetsya-prodyusirovanie-v-kreativnyh-industriyah.a4.pdf
3. Пичугина О. А. Трансмедийное повествование в коммуникативном пространстве мегаполиса / О. А. Пичугина // Коммуникология. – 2016. – Т. 4. – №. 5. – С. 225-235.
4. Сумская А.С. Трансмедиа Storytelling в маркетинговых PR-коммуникациях // Вестник ЧелГУ. – 2016. – №13 (395). – Режим доступа: https://cyberleninka.ru/article/n/transmediastorytelling-v-marketingovyh-pr-kommunikatsiyah
6.2 Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети «Интернет».
1. Научный журнал «Медиаскоп» www.mediascope.ru 

7. Материально-техническое обеспечение дисциплины 

Для обеспечения дисциплины используется материально-техническая база образовательного учреждения: учебные аудитории, оснащённые компьютером, проектором и доской для демонстрации учебных материалов для лекционных занятий, а также компьютерный класс для практических занятий.
Состав программного обеспечения:
1. Windows 
2. Microsoft Office
3. Adobe Creative Suite (Adobe Photoshop, Adobe Illustrator. Adobe Audition, Adobe Premiere Pro, Adobe After Effects)
Профессиональные полнотекстовые базы данных:

1. Национальная электронная библиотека (НЭБ) www.rusneb.ru

2. ELibrary.ru Научная электронная библиотека www.elibrary.ru
8. Методические материалы

8.1 Планы практических занятий
Тема 1. Практическая работа. Визуализация как основа трансмедийного медиапространства
Вопросы для обсуждения:
1. Визуальный сторителлинг; 

2. Трансмедийные техники и технологии в современных медиа.
Список литературы:

1. Кирия И.В., Новикова А.А. История и теория медиа: учебник для вузов. – М.: Издательский дом Высшей школы экономики, 2017. – 422 с. 

2. Дженкинс Г. Конвергентная культура. Столкновение старых и новых медиа / Г. Дженкинс. – Москва: Группа компаний «РИПОЛ классик», 2019. – 384 с.
Тема 2. Практическая работа. Работа с трансмедийными медиапроектами
Вопросы для обсуждения:
1. Форматы визуализации медиапроекта; 

2. Технологии взаимодействия с аудиторией.
Список литературы:

1. Кирия И.В., Новикова А.А. История и теория медиа: учебник для вузов. – М.: Издательский дом Высшей школы экономики, 2017. – 422 с.

2. Дженкинс Г. Конвергентная культура. Столкновение старых и новых медиа / Г. Дженкинс. – Москва: Группа компаний «РИПОЛ классик», 2019. – 384 с.
3. Мультимедийная журналистика: учебник для вузов / А. Г. Качкаева и др.; под общ. ред. А. Г. Качкаевой, С. А. Шомовой. – М.: Изд. дом Высш. шк. экономики, 2017. – 412 с.
Тема 3. Практическая работа. Трансмедийный сторителлинг в журналистике

Вопросы для обсуждения:
1. Новые жанры и форматы. 

2. Роль пользователя в современной журналистской деятельности.

3. Конвергентная структура редакции.

4. Основные принципы организации работы конвергентной редакции.

5. Способы взаимодействия с информацией и с пользователями.
Список литературы:

1. Кирия И.В., Новикова А.А. История и теория медиа: учебник для вузов. – М.: Издательский дом Высшей школы экономики, 2017. – 422 с.

2. Черных А. Мир современных медиа. – Москва : Издательский дом «Территория будущего», 2007. – 312 с. Режим доступа: http://znanium.com/catalog/product/149216
3. Мультимедийная журналистика: учебник для вузов / А. Г. Качкаева и др.; под общ. ред. А. Г. Качкаевой, С. А. Шомовой. – М.: Изд. дом Высш. шк. экономики, 2017. – 412 с.

Тема 4. Практическая работа. Трансмедийный сторителлинг в современном общественном пространстве

Вопросы для обсуждения:
1. Медиатизация современного мегаполиса, формы присутствия медиа в городском пространстве;
2. Мобильные цифровые технологии; 
3. Культурные, социальные и политические задачи трансмедийных повествований в городе.
Список литературы:

1. Пичугина О. А. Трансмедийное повествование в коммуникативном пространстве мегаполиса / О. А. Пичугина // Коммуникология. – 2016. – Т. 4. – №. 5. – С. 225-235.
2. Сумская А.С. Трансмедиа Storytelling в маркетинговых PR-коммуникациях // Вестник ЧелГУ. – 2016. – №13 (395). – Режим доступа: https://cyberleninka.ru/article/n/transmediastorytelling-v-marketingovyh-pr-kommunikatsiyah
Тема 5. Практическая работа. Трансмедийный сторителлинг в телевизионном пространстве
Вопросы для обсуждения:
1. Специфика культурных проектов в цифровой среде;

2. Принципы, использующиеся при создании трансмедийных цифровых проектов: растекаемость, погружаемость, непрерывность, многоваринтность, извлекаемость, миросоздание, сериальность.
Список литературы:
1. Качкаева А. Как это делается: продюсирование в креативных индустриях // А. Качкаева // М.: ИНФРА, 2016. – 380 с. Режим доступа: https://knigopoisk.com/files/2016/04/kak-etodelaetsya-prodyusirovanie-v-kreativnyh-industriyah.a4.pdf

2. Пичугина О. А. Трансмедийное повествование в коммуникативном пространстве мегаполиса / О. А. Пичугина // Коммуникология. – 2016. – Т. 4. – №. 5. – С. 225-235.
3. Мультимедийная журналистика: учебник для вузов / А. Г. Качкаева и др.; под общ. ред. А. Г. Качкаевой, С. А. Шомовой. – М.: Изд. дом Высш. шк. экономики, 2017. – 412 с.

8.2 Методические рекомендации по подготовке письменных работ
Требования к докладу:
· материал, использованный в докладе, должен относится строго к выбранной теме;
· необходимо изложить основные аспекты проблемы не только грамотно, но и в соответствии с той или иной логикой (хронологической, тематической, событийной и др.) 
Структура и содержание доклада. 
Введение — это вступительная часть научно-исследовательской работы. Автор должен приложить все усилия, чтобы в этом небольшом по объему разделе показать актуальность темы, раскрыть практическую значимость ее, определить цели и задачи эксперимента или его фрагмента. 
Основная часть. В ней раскрывается содержание доклада. В основной части могут быть также представлены схемы, диаграммы, таблицы, рисунки и т.д. 
В заключении содержатся итоги работы, выводы, к которым пришел автор, и рекомендации. Заключение должно быть кратким, обязательным и соответствовать поставленным задачам. Требования к оформлению доклада: 
Объем доклада может колебаться в пределах 5-10 печатных страниц; 
Доклад должен быть выполнен грамотно, с соблюдением культуры изложения.
Приложение 1. Аннотация
рабочей программы дисциплины
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ
Дисциплина «Трансмедийный сторителлинг» реализуется на факультете филологии и массовых коммуникаций кафедрой медиакоммуникаций.
Цель дисциплины «Трансмедийный сторителлинг»: сформировать представление о понятии «трансмедийный сторителлинг», а также развить умение рассказывать журналистские истории с помощью технологических и технических возможностей новой цифровой среды.
Задачи дисциплины:
· Изучить понятие и особенности трансмедийного сторителлинга;
· Определить причины возникновения и перспективы развития трансмедиа формата;
· Изучить опыт трансмедийных проектов в российской журналистике.
Дисциплина «Трансмедийный сторителлинг» направлена на формирование следующих компетенций: 

ПК-9 Готов к проектноаналитической работе в сферах социокультурной деятельности, умение пользоваться нормативными документами, определяющими параметры проведения работ в сферах социокультурной деятельности.
В результате освоения дисциплины «Трансмедийный сторителлинг» обучающийся должен:
Знать: социокультурные особенности различных текстов, практик и технологий медиакультуры; характерные черты трансмедийных повествований в цифровой среде; принципы продюсирования трансмедийных проектов.

Уметь: исследовать тексты медиа и медийные практики; выявлять связи между разными феноменами медиакультуры и современного общества; ориентироваться в ключевых понятиях, связанных с осуществлением трансмедиа проектов в цифровой среде; ориентироваться как в теоретических концепциях, так и в нормативных документах, связанных с осуществлением трасмедиа проектов.

Владеть: навыком поиска необходимых информационных ресурсов для проведения научного и практико-ориентированного исследования в сфере медиакультуры; методами обработки информации, необходимой для написания исследования и представления проекта, в том числе – в мультимедийной форме; навыками структурирования и обобщения информации, связанной с трансмедийными нарративами; навыками анализа трансмедийных проектов.

По дисциплине «Трансмедийный сторителлинг» предусмотрена промежуточная аттестация в форме зачета.
Общая трудоемкость освоения дисциплины «Трансмедийный сторителлинг» составляет 2 зачетных единицы.
